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Poznan 2021. Publishing House of the Poznan Society for the Advancement of the Arts and
Sciences, Adam Mickiewicz University, pp. 51-69. ISSN 2084-3011.

The article analyzes the zoophraseologisms to denote a lazy and a hard worker. It was found
that the images of a bee, a horse (in all studied languages), a donkey (the Ukrainian language),
a bull, a louse (the Russian language), and an ant (the Polish language) were used in the phraseo-
logy for a positive description of person. Laziness and idleness in phraseology personify the ima-
ges of a cat (in all studied languages), a bird, a louse (Polish and Ukrainian languages), a drone
(Ukrainian and Russian languages), a donkey (the Russian language), a dog, a hen (the Ukrainian
language). Ambivalent connotations in phraseology have images of an ox (in all studied lan-
guages), a dog (Polish and Russian languages), a hen, a donkey (the Polish language). Negatively
colored phraseologies prevail over positively ones. In most cases, the semantics of phraseology
is related to the way of life of animals, which people perceive it, to a lesser extent — the plots of
fairy tales, pagan traditions, culinary and hunting practices. Decoding of some phraseologies is
complicated by the homonymy of animal names.
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®dpaseonorisaMu, 10 CKIaAy SKUX BXOIATh HAa3BH TBAPWH, BHUKJIHMKA-
I0Th 3HAYHHMI HAYKOBUH 1HTEpeC y CJOB’SHCHKOMY MOBO3HAaBCTBIi. Tak,
IOmis IropiBaa Carara (2013) mocinipKyBajia AMHAMIYHI MPOIECH B CY-
JacHil MONbChKil (paseonorii 3 aHIMATICTUYHUM KOMIIOHEHTOM Ha Ma-
Tepiasi TEKCTIB, BUIyYeHUX 3 HallioHaIbHOTO KOPIYCY MOJIbChKOI MOBH,
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THTEPHET-TEKCTIB 1 JIAHUX aHKETHHUX JIOCIIKeHb. HaykoBUMHS BHsSBHIIA
MOUIMPEHI TpuioMu Monudikamii TpaauLIiiHIX CTPYKTypH Ta 3HAUCHHS
(pa3eoOriyHUX OAMHMI 1 3/11MCHUIA JETaJbHUM aHalli3 MEXaHi3MiB ix
peanizanii. BUBUCHHIO CTPYKTYpH, CEMaHTHKH Ta BHYTPIIIHBOI (hopmu
MOJILCHKUX (PPa3eoIori3MiB i3 300HIMaMU MPUCBIYCHO JHUcepTaiio Mapii
BikropiBau IlacropkiBebkoi (20096). JlociigHuIsg BCTaHOBHIIA BHHUK-
HEHHS CYIPOBiJHUX OIL[IHHUX KOHOTAIill, MPOCTEXUIIA, 3 IKHMU MOPAJIb-
HO-CTHYHHMH KaTETOPISIMH CITiBBIIHOCSTHCS HAa3BH BIAIIOBIAHUX TBApHUH.
JloclmipKeHO poJib Ta BIACTHBOCTI 300CEMIYHHMX KOMIIOHEHTIB W map-
TOHIMIYHHAX OAWHUIL HPU (PPa3eoTBOPEHHI, 0COONMBOCTI BUPAKEHHS iX
CEMAaHTHKH, a TAaKOX BHUPOOJICHO KJIACH(]IKaLil0 aHIMATiCTUYHUX KOH-
[ENTiB, YIOCKOHAICHO THIIOJOTII0 300()pa3eoori3MIiB Ta MOHSATTS 300-
($pa3eosoriYHOT OMMHUII B TUCEpTAIlIHHOMY TOCIipkeHHI Aitn Bacuiis-
uu ['pedeniok (2014). BusBneHo akTUBHI CTPYyKTYPHO-CEMaHTHYHI MOJIEINI
Y CXiIHOCI000KAHCHKHUX 1 cTenoBHUX ropipkax JlonOacy, 1ocCiiKeHo Xa-
paxkTep BiIA3epKaJCHHS YKPalHCHKHMHU 300(pa3eoiorisMaMu MM03aMOB-
HOT JIMCHOCTI y 3B’s3KY 3 X ()OpPMYBaHHSM, €BOJIOIIEI0 Ta 3ATHICTIO JIO
KyIbTypHOI pedepentiii (Yxuenko, 2000). Ipuaa Kononenko y monorpadii
Ykpaincoxka ma nonvcoka mogu: Konmpacmuere 00Cai0dHceH s TOPKHyIa-
sl MMTaHHS BIAMIHHOCTEH YKpaiHCHKOTO Ta MOJBCHKOTO CBITOCIIPHIMAH-
Hs, BTUTIEHUX y 300(pazeosorii (Kononenko, 2012, 294, 311-312). Joci-
JUKYIOUH CEMaHTHKY IMOJIBCHKHUX 300()pa3eoIori3MiB CEMaHTUIHOTO OIS
,[IPAI[bOBUTICTH / HEPOOCTBO™ 51 MOMITHUJIA 3HAUHY MOAIOHICTH MONBCHKOT
(dpazeororii 3 aHAIOTIYHOIO (HPa3eOTEMATHIHOIO IPYIIOI0 YKPaiHCHKOI Ta
pociiicbkoi MOB (aetanpHine v. MupomrHigenko, 2011; 2014). IToxioHi
31CTABICHHS CTAaHOBIATh YMMAJHH HAYKOBHH IHTEpecC y IJIaHi BCTAHOB-
JICHHS TUIOJIOTIYHUX Mapaneiei Ta MOBHMX yHiBepcaliil, 110 CIIOHYKaJIo
MEHE TPOIOBKUTH JOCHTIPKSHHS, PO3IIUPUBIIN T00IpKy (hpa3eosoridHo-
TO MaTepially, TOTYYUBIIH JTIaJIEKTHI 1 JIiTepaTypHi (hpa3eoori3Mu yKpain-
CBKOI Ta POCIHCHKOT MOB.

HayxoBIi mo-pi3sHOMY Ha3MBaIOTh (Pa3eoori3MH, 10 CKIAdy SKUX
BXOJISATh HA3BH TBAPUH: (pazeonociuni 0OUHUYL 3 AGHIMATICIUYHUM KOMNO-
nenmom (Carara, 2013, 1; Ilacropkiceka, 2009a, 3; Rak, 2007a, 6), ani-
manicmuyni @pazeonoeiuni oounuyi (buprokosa, 1990, 3) gpazeonocizmu
i3 soonimamu (IlacropkiBebka, 2009a, 14), ¢paseonocizmu 3 300cemiunum
xkomnonenmom (I'pedenrok, 2014, 1) sooghpaseonozizmu (Yxaernko, 2000,
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16; I'pebentok, 2014, 2; INacropkisebka 2009a, 3). TToromkyrocs 3 TyMKOO
Jmurpa BikropoBuda YkueHKa, 0 HAtOLIbU YHIBEPCATOHUM | KOPEKMHUM
€ TepMiH 300¢pazeonozizm (Yxkuenko, 2000, 1). Tox y crarTi (ppaseonorizmy,
10 CKJIaJTy SIKAX BXOISITh HAa3BU TBAPHH, HA3UBATHMY 300(hpa3eoiori3Mamy.

3 omisily Ha Te, IO B HAYKOBIH JIiTepaTypl Ha MO3HAYCHHSI PUCITIB 1B,
MIPUKA30K, IPUIIOBITOK Ta a)OPUCTUYHUX BHUCIOBIB YK€ JaBHO (DYHKIIiO-
Hy€ TEepMiH napemii, a X BUBUCHHSIM 3aliMaeThCsl OKpeMa Tary3b Ha Mexi
MOBO3HABCTBa i (DOIBKIOPUCTHKH — ITAPEMIOJIOTIs, Y IPOIIOHOBAHOMY JIO-
CJIIJDKCHHI TIpUiiMaro By3bke po3yMiHHs ¢paszeosorii. Ilix 300¢paseomno-
Ti3MOM PO3yMif0 CEMaHTHYHO HEMOAIBHI, BIATBOPIOBAHI, BITHOCHO CTIHKi
00pa3zHi BUCIIOBH, Y CTPYKTYpi SIKMX TOJIOBHUM a00 3aJIe)KHIUM KOMITOHEH-
TOM BHUCTYIIA€ JICKCEMa, IO € HA3BOIO TBAPHUHHU.

VY crarti mpoaHamizoBaHo 123 3oodpaseonoriamu — 43 MOJIBCHKOT,
52 yxpaiHcbkoi Ta 28 pociiichKoi MOBH, 310paHi METOAOM CYIIIBHOI BHOIp-
KU 3 (ppa3eonoriyHmx, JialeKTHUX JEKCHKOrpa(iuHUX Mpalb A0CHTIIKY-
BaHHX MOB.

Merta 1i€i po3BiIKH JOCIITUTH 0COOIMBOCTI (hopMyBaHHS 00pasy Je-
Japsi Ta TPynoiro0a B MOJBCHKIM, YKpaiHCBKil Ta pociiichKiil 300¢pa3se-
osorii. /locsATHEHHS MMOCTaBIEHOT METH Iepeadavyae po3B’si3aHHS TaKHX
3aBIaHb. BU3HAYHTH, SIKi 00pa3u TBAapHWH, KOMaxX Ta NTaxXiB BHKOPUCTO-
BYIOTBCSl ¥ (ppa3zeoIorii sl XapaKTePUCTUKN TPAIlbOBUTOI JIIOAWHH, sKa
CYMIIIHHO CTaBHUTHCS A0 poOoTH, 6arato i BasKKO MpAIIIOE, a SIKI — YOCO-
OJII0IOTH JTiHb Ta HEPOOCTBO; 3’5ICYBaTH, Ki 00pasu TBapUH BUKIMKAIOThH
Y HOCI1B JIOCJIIDKYBaHUX MOB CITIJIbHI KOHOTAIII1, @ SIK1 — BIIMIHHI1; pO3KPH-
TH BHYTPINIHIO GopMy 300()pa3eoori3MiB, IPOCTEKHUTH 3B’ SI30K 3 €THO-
KyJIBTYpHUMH (DaKTOpaMu.

3o00¢pazeonorist HaJIEKHUTH 10 OJHOTO 3 HAMYMCIICHHIIINX Ta Hal1aB-
HIMIUX TUIACTIB ()pa3eoiorii Yu He KOKHOI MOBH. J{OCIIIKYIOI0YH MOBHY
KOHIICTITYaJIi3allil0 TBAPUHHOTO CBITY B YKpaiHCHKiil ¢paseosorii, OneHa
OnekcannpiHa CelnliBaHOBa 3ayBaXKye, IO ,,TBAPHHHUHN CBIT 3aBXKAH OyB
BOJHOYAC OJIM3BKHM 1 3araJIKOBUM JUIsl JIFOJIMHY, BOHA 30aradyBaja CIeKTp
HallMEeHYBaHb O3HAK, SIKOCTEH, Hiif, CTaHIB 32 PaXyHOK 3HAKOBUX PECYpPCiB
TBApUHHOTO CBITY 3 OIJISAY HA CBOI YSBJICHHS, HOTO OIIHKH, CTEPEOTHUIIH
nporo cBity” (CeniBanoBa, 2004, 145).

Jlocaixyrooun MOBHO-KYJIBTYpHUM 00pa3 TBapHH, 3a(ikcoBaHMI
y MOJBCHKIH JiaNeKTHIH aHiMamicTH4HIA (paszeonorii, MaTsiit Pak (Rak,
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2007a) koHCTaTy€, 10 HAHYMCEIBHINIOW € Tpyma (Ppa3eosiori3MiB, IO
MICTUTh Ha3BU JIOMAITHIX YIIOOIEHITIB. 3a MiipaXyHKaMH HAYKOBIIS OJTU3b-
ko 150 ¢paseosnorizmiB i BapiaHTiB CTOCYIOThCs cobaky, a 100 — koTa.

MoBHu#l 00pa3 KOTa HEOTHOPA30BO PO3IVISLAABCS B IOJBCHKOMY Ta
yKpaiHCbKOMY MOBO3HaBCTBi. 1i#f TeMi, 30kpemMa Ha MaTepialli MOJbChKOT
MOBH, IPHUCBAUYCHI po3Bigku SHyma Anycesmua (Anusiewicz, 1990) ta
Katepunu Mocbsonek-Kinocinscskoi (Mosiotek-Ktosinska, 1995). Ha ma-
Tepiai yKpaiHCHKOI NiaJeKTHOI paseoorii o6pa3 kota Budanu ["ammHa
MuponiBHa JloOponwsoxka (2005), Haramis OnexcanapisHa OneKCci€HKO
(2008). CeMaHTHUKY yKpaiHCHKHX Ta MOJBCBKUX (Ppa3eooTi3MiB 3 KOM-
MOHEHTOM Kim — kot 3 TOUKH 30py BUOKPEMJICHHSI KOHOTAIlil, TOB’ I3aHUX
i3 IIMM CIIOBOM Y CBiJIOMOCTI IOJISIKIB Ta YKpaiHIiB, aHami3yBana Carara
(2008). IMpote, sAKIIO Ha MaTepialli YKPaiHChKOi MOBH JIOKJIAIHO PO3TJIs-
HYTO TaKi CTEPEOTHUITHI PUCH XapakTepy KOTa, K JiHb Ta JeIapCcTBO, TO
Ha Marepiali MoJbCHKOI MOBH IM HE MPHIIJICHO HAJIEKHOI yBaru.

OO0pa3 koTa B HOCIIB MOJBCHKOI, POCIHCHKOI Ta yKpaiHCHKOI MOB
BHKJIMKA€ HETaTWBHI KoHOTaIlii. [[pHKMETHO, 10 caMe HeTraTHBHI pUCH
XapakTepy Iii€i TBapuMHU BiATBOPIOE YyKpaiHCbKa HapoxHA 3arajka:
1 6 0ensv i 6 Houi y koxcyci Ha neui (XKaitBoponok, 2018, 306). Kopucua
IISUTBHICTD JTOMAITHBOTO YIIOOJICHIS — 3HUITYBATH MUILICH Ta MIypiB, Ha
JKalb, He BinOwacs y gpaseonorii, 3aTe Oa)kaHHS MOMaHIKUTHCS Ha CO-
HEYKY YH MOCIATH y XOJIOMOYKY, a IHIIMMHU CJIOBaMHU, IAPMOIACTBO Ta
JenapcTBo, (hikcyeMo y paai Gpa3eosori3MiB AOCTIAXKYBAHUX MOB: TOP.
non. spracowat si¢ jak kot w popiele (na piecu) (Wysoczanski, 2006,
163), leniwy jak [stary] kot (Rak, 2007a, 115), pracowity jak kot na
piecu (Adalberg, 1894, 431); ykp. 3azrie ax xowens ¢ epy6i (Jobponbo-
ka, 2003, 26), posnieca ax kim na neyi (Jooponboxa, 2003, 29), ninusu
ax [ocupnuii] xim (JoOponbsoxka, 2003, 27), nedauuii ax Kim y dHcHuga
(1oOposboxa, 2003, 27), ainusa sk xiwka Ha neyi (Mairok, 2013, 437),
niHusull Ak cmo xomie ykyni (Mamwok, 2013, 437), neoauuii sx xomro-
pa (Hobponboxa, 2003, 27), redavuii ax cmaputi Kim: milbKu HAiCMvCs
i cnumo (Jobponboxa, 2003, 27), napodbume sax kim na enuni (Mariox,
2013, 438), susepuyscsa sk kim Ha npuniuxy (YxkdeHko, Ykuenko 2013,
254), nescums sk xim y z3aniuxy (FOpuenko, IBuenko, 1993, 68), npayroe
ax kim na neui (FOpuenxo, IBuenko, 1993, 69); poc. nexcams (6aramocs)
kak xom na neyu (Mokuenko, Hukutuna, 2008, 298).
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Ha BigMminy Bix xoma, o0pa3 cobaku y MOJbChKIM Ta poCiichbKid (pa-
3€0JI0Ti1 BUKOPHCTOBYETHCS HE JIMINE IS XapaKTEPUCTUKU JIIHUBOI JIFO-
IuHY (TI0p. Tod. tak mu sig¢ chce pracowac jak, psu oraé (Wysoczanski,
2006, 155), taki do roboty, jak pies do galasu (Wysoczanski, 2006, 155),
chce si¢ mu robi¢, jak psu kija grzyz¢ (Reichan, Urbanczyk, 1991, 479),
chce sig mu robi¢, jak zdechlemu psu szczeka¢ (Reichan, Urbanczyk, 1991,
479); poc. becaem om pabomul kax cobaka om myx (Moxuenko, HukuTu-
Ha, 2008, 629), renusviii kax cooaxa (Moxuenko, Hukuruna, 2008, 631),
ajie ¥ mpanboBUTOI (TTOp. MOII. pracowac [harowad] jak pies; Wysoczanski,
2006, 154); poc. pabomams xax cobaxa [ aecy] ,,BaXKO, BUCHAXKIUBO
npamoBatn” (Mokuenko, Hukutuna, 2008, 633), 3aerams koco xax co-
0aky & Koneco ,,ipo IIOANHY, sIKa 3MyIlIeHa BUKOHYBaTH BaXKy poOoTy”
(Moxkuenko, Hukutuna, 2008, 633). B ykpaiHcbkiii ¢paszeonorii oopas
cobaku, sK 1 00pa3 MOMepeHHOr0 JJOMANIHBOTO YIFOOJICHIIS, HETAaTHBHO
KOHOTOBaHUI: do pobomu sk cobaka 0o coni (Jobpomboxa, 2003, 26),
momopHuutl Ak cobaxa yopnutl (Jobponboxka, 2003, 28), nedauuii ax nec
yopruti (JJooponboxka, 2003, 28), xoeacmuvcs 6i0 pobomu ax cobaxa 6i0
myx (HoOponwoxka, 2003, 29), xoue pooumu six cobaxa opamu (JJo6ponbo-
xka, 2003, 30), enunuti sax nec (FOpuenko, IBuenko, 1993, 113), 6oimvca
pobomu sx cobarxa myx (FOpuenko, IBuenko, 1993, 141), 3anie ax cobaxa
6 epyoi (6 conomy) (FOpuenko, IBuenko, 1993, 141), nexcumo ax nec Ha
cmepui (YOpuenko, [Buenko, 1993, 114), xouemwvcs pobumu sk cmapomy
ncosi 6 3asipioxy opexamu (FOpuenko, IBuenko, 1993, 114), rinusuii ax nec
(Mautok, 2013, 473), npayroe six cobaxa yei cui (JJoOponboxa, 2004, 225).

CenianoBa (2004, 151) HeraTuBHI KOHOTAIIl COOAKH TOSICHIOE CTe-
peoTumizaiiero y GppazeosiorisMax 4y)oro co0aku, 10 OXOPOHSE YHIChH
OyAMHOK, HE MiIYyCKalul CTOPOHHIX.

O0pa3 BoJia B OJIBCHKIN, YKpAiHCHKIN Ta poCiichKii (hpa3eosorii mae
aMOiBaJICHTHI KOHOTaIlii. 3 ogHOro OOKy, Horo oOpa3 BHKOPHUCTOBYETH-
csl JUIA XapaKTEePUCTHKH JIIHUBOI JIIOANHY, SIKa YXWISEThCA Big podoTH:
nop. noi. leniwy jak wot (Krzyzanowski, 1970, 292), ykp. ainusuii sk
6in (FOpuenko, IBuenxo, 1993, 25), poc. eepmems 6ona [3a xeocm] ,ne-
naptoBatn”’ (Moxuenko, Hukuruna, 2007, 97; bupux, Mokuenko, Crena-
HOBa, 1998, 94), 3 mApyroro — s XapakTEPUCTUKU MPAIILOBUTOI JIIOIH-
HU, SIKA CYMJIIHHO CTaBUTbCS 10 pOOOTH, 0arato i BaXKKO MpAIIOE: TOP.
non. pracowac (harowad, tyraé, oraé, zasuwad) jak [ten] wot [roboczy]
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(Ktosinska, Sobol, Stankiewicz, 2005, 629; Miildner-Nieckowski, 2004,
889), wot roboczy (Ktosinska, Sobol, Stankiewicz, 2005, 629), pracowity
jak wot (wotek) (Krzyzanowski, 1970, 1058); ykp. naxamu sk éin (Marok,
2013, 433), napooumucs sx sein (Mawok, 2013, 433, 434); poc. mpyodo-
mobuevtii kax éon (Mokuenko, Hukuruna, 2008, 108), pabomams (na-
Xamov, mpyoumnvcs, 2opoaiums, 10MUms, Wyxiums) kax [0ypulil, cepulii]
601 (Moxuenko, Hukutuna, 2008, 89, 108, 109, 110). ¥V pociiicekiii MOBi
dikcyemo ¢paseonorizmu, 1e oOpa3 Boia 3aMiHEHO 00pa3oM OHWKa: Iop.
VKp. npayroe (eapye) sk [yoprnuii] ein [y spmi] (FOpaenko, IBuenko, 1993,
24, 25), poc. pabomambs Kax Ovik 6 sipme (Mokuenko, Hukutuna, 2008,
77); yxp. maewymu sx ein (Mamok, 2013, 435), poc. gesmu (manyms)
kax 6vik (Mokuenko, Hukurnna, 2008, 76). [lpukiamy, ski rOBOPSATH PO
nenaqicte Boja, M. Pak MOTHBYe He CTUIBKU HeOakaHHSM TBapUHH Ipa-
I[FOBATH, CKIJIbKHU 11 OBiUIBHICTIO: ,,Z perspektywy czlowieka ten, kto jest
powolny, jest bowiem uznawany za leniwego” (Rak, 2007b, 78).

CyrnepewinBi KOHOTallii BUKIHKAE 00pa3 BiCIIOKa (MyJ1a) JIUIIE B HOCITB
MOJILCHKOT MOBH: leniwy jak osiol (mut) ,nenap, napmoin” (Krzyzanowski,
1970, 291), oblekad sie w oslg skore ,,0aiinukyBaru” (Skorupka, 1967,
531), pracowaé (harowaé, tyraé, oral, zasuwac) jak [dziki] osiot ,Bax-
Ko, BUCHaXIMBO mnpairoBat’ (Miildner-Nieckowski, 2004, 500), chodzié
jak [osiol, mul] w kieracie ,,Baxxo, BUCHaHBO TpaiiroBat’” (Miildner-
-Nieckowski, 2004, 298), osli trud (zajecie, praca) ,,Baxxka, BUCHAXKIHU-
Ba pobora” (Skorupka, 1967, 626). HatomicTs y pociiicbkiil ¢hpazeomno-
rii oOpa3 wmi€i cBiiCBKOI po0OOYOI TBAPUHU BUKJIHMKAE JHUIIE HEraTHBHI
KOHOTAIIIT: JIeHusvlll Kak océn ,Jenap, napmoin’ (Mokuenko, HukurrHa,
2008, 468). Bnanucinap KonamiHChKUI MPUITYCKaE, 110 HETAaTUBHUK 00pa3
BiciIIOKa c(opMyBaBcs Ha OCHOBI Oaifok (ocen Buctynae B 30 Gaiikax Ezo-
na), e HoMy NpUIUCYIOTh HEPOOCTBO Ta OOXKEPIUBICTh. X0Ua HACIPaB,
SK 3a3Ha4a€ aBTOp, ,,BAKKO 3HAWTH TBAPHHY IPAIbOBUTINITY i MEHII ITe-
pebipmuy” (Kopalinski, 2003, 893). B ykpalHChKili 3aXiTHOTOAUTBCHKIM
JiajekTHIN ¢paseornorii obpa3 imaka (pO3MOBHA Ha3Ba GiClOKA) BUKOPH-
CTOBYETBCS JIJIsI XapaKTEPUCTUKU MPAIbOBUTOTO YOJOBIKa, SIKUI 0arato
1 BOXKKO Mpartoe: naxamu ax iwax (Marrok, 2013, 433).

CrinbHI KoHOTamii Mae o0pa3 KOHS B TONBCBHKiH, POCIHCBKiM Ta
yKpaiHChKilt ¢paszeosnorii. OOpa3 cBiliCbKOi TBapUHH BHUKOPHUCTOBYETH-
Csl UL XapaKTePUCTUKU JIFOMUHH, sKa 0araTo i BayKKO MPAIIOE: MOP. MOI.
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pracowaé (harowac, tyraé, oraé, zasuwac) jak kon (szkapa) (Ktosinska,
Sobol, Stankiewicz, 2005, 629; Krzyzanowski, 1970, 1056), chodzié
jak [kon] w kieracie (Miildner-Nieckowski, 2004, 298), kon roboczy
(Miildner-Nieckowski, 2004, 319), kon dysztowy (pociggtowy) (Mildner-
-Nieckowski, 2004, 319); poc. ezacanas rowads (Moxuenko, Hukuruna,
2007, 371), pabomamys (8xarvieams, naxamse, TOMUmMb, UWLAYUMDb) KAK
[nomosas, 3acnanas] nowadwv (nowaorwea) [llpsxcesarvckoco] (MokueH-
ko, Hukurtuna, 2008, 358); ykp. eapysamu (npayiosamu, naxamu) aK Kilb
[y kupami] (YOpuenko, IBuenxo, 1993, 25, 66, 67; Mamok, 2013, 433),
Kinb eapyosanuii (JJooponboxa, 2010, 239), pobomswa six kowsaxa (Ma-
ok, 2013, 434).

HecnpoMoXHICTh BHKOHAHHS MPHMITUBHOI POOOTH, IO HE BUMa-
rae monepeaHpoi (paxoBoi MiATOTOBKH, a OTXKE, M CHIY Oymb-sKiid Jt0-
JINH1, TOKJIaJIecHa B OCHOBY TOJ. (paseosioriamy nie umiec i kozie ogona
zawiqzac ,,ipo JIIOUHY, SKa HE 3/1aTHAa BUKOHYBATH HalimpocTimty po6oTy”
(Skorupka, 1968, 789). 0. KunmkaHoBChKUI NpUITyCcKae, mo0 Leil 3B0poT
OB’ sI3aHUH 3 TaBHBOIO TIOTAaHCHKOIO TPAIUITIEI0 — B OCTaHHI JTHI KapHaBa-
ny (moin. zapusty) XoauTH 1o Xarax 3 ko3oto (Krzyzanowski, 1960, 141).
V Tlonbuii B ocTaHHii BiBTOpoK kapHaBaiy (mon. podkoziotek) momnonb
BJIAILTOBYyBaJia B KopuMi 3a0aBu. OCOOMUBICTH LMX TYISHb IoOJsraia
B TOMY, 1110 3a0aBy OIUIauyBaJIX J[iBYaTa. bouKy 3 TpYHKOM HakpuBaiH Oi-
JIM TIOJIOTHOM, a 3BEPXy OOYKH Ha Tapijodlli CTAaBIIN IePeB’sTHY QirypKy
k03712 200 XJIOIMUUKA 3 POraMu, 1110 Maja CHMBOJIi3yBaTH TBapuHy. Lleii 3Bu-
yail mojexyau 30epircs 10 cboroaHi y Benukononsii Ta Ha [Tomop’i. 3a
nepeKa3aMu CTapOXKUIIIB, 3BUYall MaB 3a0€3MEUUTH YPOXKaWHICTh THOHY Ta
KOHOIINI, sIKi OyJTi OCHOBHUM Marepianom ais xkinounx pooit (Kopalinski,
2003, 991-992). dirypka ko3na Oyna HE JIuuie arpuOyToM CBsTa, ale
H Maja CHMBOJIYHE 3HAUCHHS: KO3€J E€KCIIOHYBaB YOJIOBIUi PUCH, ILIO-
JIOBUTICTb, 3/IaTHICTh PO3MHOXYBATHUCS. 3@ CTAPOIOJIbCHKOIO TPAIMIIIEI0,
mijko3nukoM (mout. podkoziotek) HazuBamu rpy, y siKik BUCMIIOBaIH mMapy-
OouTBO. Y 1ell IeHb 3HYIIATUCS HaJl HEOAPYKEHUMH XJIONIISIMH Ta J[iBYa-
TaMu. YacTo 0 iXHbOTO OIATY NPUIINHIIIOBAIN Pi3HI HEIPUCTONHI pedi.
MOXITHUBO, cepell UX HeMPUCTOWHOCTEH 1 OyB XBIiCT KO371a, III0 MaB CBOE
cuUMBOITIYHE 3HaueHHS. OKpiM TOTO, BIAIITOBYBAJIN CBOEPIAHI ,,ayKITIOHH
HapeueHHX, ¢ MOXHa Oyno ,,nmpuadaru” MaiOyTHIO ApyKuUHY. MoxHa
MIPUITYCTUTH, 10 (hpa3eosorizMm nie umiec i kozie ogona zawigzac¢ BUHUK
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Ha OCHOBI JIJaBHBHOI TPaJIMIIIi 3aB’sI3yBaTH KOHEB1 Y JIOMOBHIA ITEPiO XBICT,
Jie 00pa3 KoHsl, 00 HajgaT Gpazeosiori3My KOMidHOTO 3a0apBIICHHS, 3aMi-
HeHMH Ha 00pa3 ko31na. Sk 3a3Hauae F0. KimmkaHoBCbKUI, KOHEBI 3aB’s3Y-
BaJIM XBICT, 100 00EPErTH IIHHE BOJIOCCS TBAPHH BiJ 0010Ta. A OCKIJIBKH
XBICT y KOHS OyB JIOBI'H, TO 3pOOHTH 11¢ HE BUKIIUKAIO BEJTHUKUX TPYIHO-
miB (Krzyzanowski, 1960, 140). Y nonbcbkit (pazeonorii GpyHKIioHY€
JIEKCUYHUN BapiaHT LIOTO 3BOPOTY: nie umie¢ i psom ogonow zawiqzac
(Skorupka, 1967, 582), 110 CBiZYUTH PO MPABUIBHICTH pUITyIIeHHs. Ha-
TOMICTh B YKpaiHCBKiH (hpa3eoriorii 3aB’s3yBaHHs XBOCTa JOMAIIHbOMY
VIIOOIEHITIO CITIBBITHOCUTBLCS 3 MaCTEPHICTIO B POOOTI (komosi (Kiwyi)
[8y310m] x60cma 3a6’a3amu ,,yMiTH Oylb-1I0 POOUTH, OyTH 3AIOHUM 0
Bchoro”’; bimonoxkenko et al., 1993, 302), a HeCIPOMOXKHICTh BUKOHAHHS
TaKUX JIi — 3 JTIHOIIAMH Ta HEPOOCTBOM (Komogi xeocma He 348 ’siice ,,Jipo
niHuBoTO YosoBika’; Martok, 2013, 436). Bognouac 3aB’s3yBaHHS (KpY-
YEHHS) XBOCTA CBIMChKil TBapUHI B yKpaiHCBKil (hpa3eostorii acoLitoeThes
3 BUKOHAHHSM MPUMITHBHOI, 4acTO OpYyIHOI, HEPECTIKHOI poOOTH: GO-
aam (buxam) xeocmu Kpymumu ,,BAKOHYBaTH MPUMITHBHY, 9aCTO OpYIHY,
HenpecTwxkHy poboty” (bimonoxenko et al., 2003, 317). Am0OiBaneHTHI
KOHOTaIil (hikcyeMo B poCiHChKill aianekTHiil ¢paszeonorii: B OproBCh-
Kiif 00JacTi Taka JisUTBHICT CIIPHIMAETHCS K HEPOOCTBO (Ovikam Xgo-
cmbl Kpymumo ,,0aiukyBarn’’; Moknenko, Hukntuna, 2007, 68), Tofi sk
y Bonrorpancekiit 00macti CliiBBiTHOCHTBCS 3 BAXKKOIO, POTE HEBISTIHOIO
po0oTOI0 (OBIKAM X8OCHIbL KPYMUMYb ,,BUKOHYBATH BaXKKy, HEBISYHY p00O-
1y”’; Mokuenko, Hukutuna, 2007, 68).

3 aBHBOIO TIOTAHCHKOIO TPATUINIEI0 KOJSAYBAHHS 32 Y9acTi psiKe-
HUX TIOB’s13aHi B MOJILCHKIM Ta pOCIHCHKIM MOBax (paseosorizmu chodzi¢
(biegal) z wilczg skorq po koledzie ,,mapHO BuTpadaru uac, OaiiiukyBatu”
(Wysoczanski, 2006, 194), gooums medgeds ,,0aliiuKyBaTH, JTiHyBaTHCS
(Moxuenko, Hukutuna, 2008, 393). Ykpaii HeraTuBHE CIIPHUHATTS i,
AKi B MEXaxX PUTyaly YCBiIOMIIIOIOTBHCS SIK CakpajibHi, 3HAXOIATH CBOE
BioOpaskeHHS y 3HAYEHHI MOJ. JieciioBa koledowad ,,IiTKyBaTH, TaiTH,
mapuyBatu 4dac” (Majerowa, Peptowski, 1976, 674), poc. konsoosamuo
,,BOJIOUUTHCS Oe3 Jiiyia, 6e3 MeTH’, apXaHTell. Koneoumvcs ,JIiHyBaTucs”
(Aramnkuna et al., 1995, 569).

O0pa3 MeTaieBOro nTaxa MoKJIaJeHO B OCHOBY HU3KH HETaTUBHO KO-
HOTOBaHUX (hPa3eooTi3MIB TONBCHKOI MOBH: ofowiany ptak ,Japmoin”
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(Krzyzanowski, 1970, 1148), predki (wartki) jak otowiany ptaszek (ptak)
,1ipo nminuBy nroauny” (Linde, 1858, 715), uwijac si¢ jak ptaszek otowiany
,,A0CONIIOTHO HIUOTO He poduTH, OaitnukyBaru” (Treder, 2005, 225). Ilo-
nisito ymky IlacropkiBebkoi, mo y dpaseomnorisami ofowiany ptak imn-
JIKOBaHO CeMy ‘JIFOJIMHA, SKIi Ba)KKO PyXaTHCs’, OCKUIBKH pOJIOBa Ha3Ba
nmax, s;ik CMMBOJI JIETKOCTI, TIPOTHCTABJISETHCS HA3Bl METAIy — OJIOBY, SIK
MO3HAYEHHIO Baru, 10 MOTUBYE 3HaYeHHs 1bOTO (Ppazeonorizmy (Ilacrop-
kiBcbKa, 20090, 133). B ykpaincbkiii HapoaHiil ppazeosorii o0Bo 3aMi-
IICHO 3aJ1130M: Oucmputl siK 3a1i3HUll NMax ,,ipo JIIHUBY Ta MAJIOPYXJIHUBY
monuny”’ (FOpuenko, IBuenko, 1993, 123).

IToxomxenns ¢paseonoriamy niebieski ptak Ta #oro BapiaHTIB
niebieski ptaszek, ptacy niebiescy ,,0e3BIANOBITANIBHANA Ta JIETKOBaX-
HUW JapMoin, sikuii kuBe 4ykuMm komrtom” (Kopalinski, 2003, 829;
Krasnowolski, 1907, 271) nonbcbki HayKoOBIIi MOB’s3yt0Th 3 bibmiero.
B €Banrenii Bin CB. MatBia 6:26 uutaemo: ,,Przypatrzcie si¢ ptakom
W powietrzu: nie sieja ani zng i nie zbieraja do spichrzéow, a Ojciec wasz
niebieski je zywi” (Biblia Tysiaclecia, 2006). Bapro 3a3HayuTH, 110
B YKpaiHCBKil Ta poCiiichKil (hpa3eosorii BUCHIB yKp. CUHil nmax (poc.
CUHAA nMuya) Mae JHUIIE MO3UTUBHI KOHOTAMLI{ Ta CIIy>KUTh JJI1 HOMiHa-
uii Haii3anoBITHIIMX Mpil, mparHeHb JoauHu (Mokuenko, HukutuHa,
2007, 541; binonoxenko et al., 2003, 582—583). ABropwu ,,IcTopuko-eTn-
MOJIOTIYHOTO JOBITHUKA POCIHCHKOI (pa3eonorii” BUBOAATH IIeH BHpa3
3 ofgHONMEHHOI m’ecu M. MerepiiHka, B sIKiif JiTH HIYKalOTh CHUHBOTO
nTaxa, 110 BiIKpUE TAEMHHULIIO pedeil Ta macts. Tol, XTo 3Haine CuHbO-
ro nraxa, Oyae Bce 3HaTH W Oauutu (bupux, Mokuenko, CrernaHoBa,
1998, 477).

Kypxa B monbcebKiil ppazeonorii Mae aMOiBaICHTHI KOHOTAII1. 3 OXHOTO
00Ky, ii 00pa3 BUKOPUCTOBYETHCS ISl XapaKTEPUCTUKH JIIOANHHU, KA YXU-
JISETHCSI BiJ] pOOOTH, OalMKYe: siedzi jak kura na grzedzie (Krzyzanowski,
1972, 181), 3 npyroro — Juis XapaKTEpUCTHKH JIFOUHH, SKa HAIOJIETIIMBO
npautoe: gospodarzi jak slepka (ne slepka — nianekTHa Ha3Ba KypKH) ,,Ha-
nosxernuBo npaioe” (Treder, 2005, 202). HaroMicTh B yKpaiHCBHKil HApo-
Hil (paseonorii xkypka (keouka) crajna MPOTOTHIIOM JIIHHBOI JKIHKH: CU-
Oumo 5K K8oUKa Ha Auysx ,,ipo JiHuBY xiHKy” (FOpuenko, IBuenko, 1993,
60), Henogopomka AK Keouka ,,ipo JHUBY KiHKY” (Maiok, 2013, 438).
AHanoriyHi KOHOTalil B HOCIiB yKpaTHChbKOT MOBH BUKJIMKa€e 00pa3 303yJi:
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X08aEMbCsl AK 303751 (303V71bKA) NO KPONUEi ,,IPO JIOIHHY, SIKa YXHIISETHCS
Biz pobotu” (KOpuenko, IBuenko, 1993, 60).

ITontoBaHHA Ha OKpeMHX BHUIB MTaxiB, 30KpeMa BOPOH, IaB, I'PaKiB,
COpOK, CHIrypiB Ta OyraiB, y ¢pa3zeonorii ZociiaxKyBaHUX MOB CIIiBBiJ-
HOCHUTBCSI 3 pO3BaraMu Ta HEpOOCTBOM: Top. moi. kruki towié¢ (Treder,
2005, 225), strzela¢ gawrony (wrony, bgki) (Treder, 2005, 194, 211;
Krzyzanowski, 1969, 40), polowa¢ na wrony (Treder, 2005, 211), yxp. co-
POK (epaxu, rasu, eopon) noeumu (LleBuenko, 2007, 469; binoHnoxeHko et
al., 1993, 444); poc. cueeupetl (casos) 106ums (1€ poc. eas — BII YKp. rasa
,,BopoHa”’) (Mokuenko, Hukutuna, 2007, 110, 626). O4ueBUIHO, BHHUKIIN
Taki KOHOTawii 3 MUCIUBCHKOI mpakTuku. s npodeciitHoro MucauBLs
MOJFOBAHHS HAa IUX MTaXiB — [l HEpalliOHAJbHA TpaTa MOpOXy Ta dYacy,
OCKIIBKH iX M’5ICO Ma€ ITOTaHi CMaKOBi SKOCTI.

Mypaxa B MONBCHKill Ta yKpaiHCBKIH (ppa3zeosorii Mae JHIIe MO3H-
THBHI KOHOTAIIii: MOp. MOJ. mrowcza praca ,,HarnojleruBa, KpoIiTka mpa-
s, sika BUMarae TepmiHHs Ta TouHocTi” (Mildner-Nieckowski, 2004,
581), mrowcza pracowitos¢ ,,CACTEMaTHUYHICTh 1 TEPIUIAYICTh Y POOOTI”
(Miildner-Nieckowski, 2004, 584), pracowac jak mrowka ,,Hanionerivao,
IHTEHCUBHO TpaitoBat 0e3 BignounHky” (Ktosinska, Sobol, Stankiewicz,
2005, 259), pracowity jak mrowka ,nipo myxe NpaubOBUTY JIOAUHY
(Krasnowolski, 1907, 271); ykp. pobomswuil ax mypawka ,,ipo AyXKe mpa-
upoBUTY JEOAUHY” (FOpuenko, IBuenko, 1993, 97), npayroe ax mypawxa
,,TSDKKO, HarosiersuBo npaioe” (FOpuenko, [Buenxo, 1993, 97), cmapam-
JU6A AK Mypawka ,,ipo npauboBuTy Jroauny” (Hodponwsoxka, 2003, 30).
[TpukmeTHO, Mo B BiOmii 11 koMaxa BUCTYIA€ CUMBOJIOM TPaIlbOBHUTOCTI
13pa3kom ais HacimyBanHs. Y Kansi npunosictelt ComoMoHOBHX 6:6—6:8
gutaeMo: ,,Do mrowki si¢ udaj, leniwcze, patrz na jej drogi — badz madry:
nie znajdziesz u niej zwierzchnika ni str6za zadnego, ni pana, a w lecie
gromadzi swa zywno$¢ i zbiera swoj pokarm we zniwa” (Biblia Tysigclecia,
2006). AHanoriyHi KOHOTAMii BUKINKAE y CIOB’STHCHKOI CIITBHOTH 00pa3
OIKONU: TOp. WOJ. pracowity jak pszczotka (pszczota) ,mpo nayxe mpa-
npoBUTY MonuHy” (Krasnowolski, 1907, 271; Krzyzanowski, 1970, 1058);
YKp. mpyoumucsy (npayioseamu) sik [Booica] 60xcona ,,iyke HanpyXeHO,
nocwiieHo npamoBatu” (binonoxkenko et al., 2003, 26), pobomswa sk
60oicinka [Maiis] ,,nipo MpanbOBUTY AIBUMHY, kiHKY (FKOpuenko, IBueHko,
1993, 14; Maugok, 2013, 434); poc. mpyoumscs (pabomams, uypuiams)
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Kax [mpyooeas] nuena (nuénxa) ,,HaNoJETIMBO Ta HEBTOMHO IpaIfoBaTu’”
(Kysuemnos, 1998, 1050), srcums xax nuena ,,ipo JTHOIUHY, SKa KUBE B IO~
cTiitHii npani” (Mokuenko, Hukutuna, 2008, 554), mpyoontobussiii xak
nyena ,,Apo Iyxe npauboButy monuny”’ (Mokuenko, Hukutuna, 2008,
554), 60xcvs nuénka ,,ipo mpanboBHUTy KIHKY (MokueHko, HukuruHa,
2007, 547). He3Baxarouu Ha Te, IO TPYTHI € HEBIJ €MHOI YaCTHHOIO
6/x0IHHOT ¢iM’1, 6e3 K0T BOHA HE MOXKE PO3MHOXKYBATUCh, y (hpaseosnorii
KOPHCHA JiSUTBHICTh YOJIOBIYMX OCOOMH MEIOHOCHHX OJIKiN He 3a(ikcoBa-
Ha. 3aTe He3/IaTHICTh 30MpaTh KOPM Ta HEMPHUCTOCOBAHICTh 10 BUKOHAHHS
Oyab-SKHX POOIT y BYJIHKY, III0 PO3LIHIOETHCS SIK JIEAAPCTBO, 3aCBITIYIOTH
¢dpazeosorizmu: mop. noi. truten salonowy ,JIpo Jenady JOIUHY, Aap-
moina” (Skorupka, 1968, 393), ykp. zinueuii sk mpymens ,,Jipo JIIHUBY JIFO-
muny” (JJoopomboxa, 2003, 27), 0o pobomu ax mpymens ,,JIpO Jenady
monuny” (Jlooponsoxka, 2003, 26).

IorpanuBiiu y Mea 4u CMOJY, MyXa IOBIUIBHO PYXa€ThCs, OCKIIbKU
il kpuna oOTsDKye JuNKa 1 TAryda cyocraHuis. Taka moBeaiHKa KOMaxu
B TIOJILCHKIN (hpa3eoiorii po3IiHIETHCS K JISIapCTBO Ta HEPOOCTBO: wlec
(poruszac, ruszac) sie jak mucha w mazi (miodzie, smole) ,,IOBIIBHO Jisi-
TH, 3aiiMaTucs unMocs, JinyBatucs’ (Krzyzanowski, 1970, 546; Miildner-
-Nieckowski, 2004, 417). MoTHBYO9Y pOiib Y (pa3eoa0ridyHOMY MOPIBHSIH-
Hi pracowac jak senna mucha ,,noBineHO npaioBat’” (Ktosinska, Sobol,
Stankiewicz, 2005, 260) BUKOHY€ TPUKMETHUK COHHUII, OCKITBKH KPiM OC-
HOBHOT'O 3HaY€HHS ,,KOTO XUIIUTh JI0 CHY, COHJIMBUN ™ O3HA4ae ,,mo30aBie-
HU# eHeprii, Tuxui, minuBui” (Uniwersalny stownik jezyka polskiego).
HatomicTh npo 6e310raHHO BUKOHAHY POOOTY, JI0 SIKOT HEMA€ JKOAHHX 3a-
YBaXKEHb, TIOJISIKU KaXyTh: taki, Ze mucha nie siada (Uniwersalny stownik
jezyka polskiego). B ykpainchkiit Ta pociiicekiit ¢paszeonorii s mo3u-
TUBHOI XapaKTePUCTUKU pOOOTH Miclie Myxu 3aiiMae komap: mop. poc. Ko-
map Hocy ne noomowum (bupux, Mokuenko, CtenanoBa, 1998, 287), ykp.
[i] xomap noca ne niomouums (binonoxenko et al., 2003, 306). V ,,Icto-
PHKO-€TUMOJIOTIYHOMY JOBITHHUKY™ 3HAXOJUMO TPH Bepcii TpaKTyBaHHS
poc. (dpaszeonorizmy xomap Hocy He noomouum. Bonogumup Muxonaiio-
BHY BakypoB TpakTye 00pa3, 1o JISKUTh B OCHOBI (hpazeosorizmy, 6a3yro-
YKICh HA 3HAYCHHI “TIOIMKOAMUTH JiecioBa noomauusams (bupux, Moku-
enko, Crenanosa, 1998, 288). Toxi sx Jmutpo KoctsHTHHOBHY 3€neHiH
MOSICHIOE (Ppazeosiorizm, 0a3yrounch Ha JiaJIeKTHOMY 3HA4YeHHI Ji€cioBa
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noomauusams ,,Kycatu’ . ,,BHyTpEeHHUH CMBICT — B TOM, — 3a3HAYa€ aB-
TOp, — 4TO KOMap KycaeT, «IoATauuBaeT yeil-i. Hocy” (bupux, Mokuen-
ko, CrenanoBa, 1998, 287-288). Banepiit MuxaitnoBud Moki€eHKo mijae
CYMHIBY OCTaHHIO BEpCiI0 TPaKTyBaHHS (Dpa3eoyiori3My, HaBOISIYU HOTO
CTPYKTYypHO-CEMaHTHYHI BapiaHTH 3 TPUIMEHHUKOM 100: KOMAP HOCY He
noomouum noo Ko2o; noo 00Oy ceaxy u komap Hocy He noomouum. Ha-
YKOBEIlb NEPEKOHAHUH, 10 Y (ppa3eos1ori3mi MoBa e came mpo Hic KoMa-
pa, a JieCIIOBO n00moyums BXKUATO y 3HAUCHHI ,,IPOCYHYTH, IPONXHYTH,
npomrtoBxHyTH (bupux, Mokxunenko, Crenanona, 1998, 288).

HeraruBHi acoriamnii Bukinkae oOpa3 BOIIl B HOCIiB TOJBCHKOT Ta
yKpaiHchkoi MOB. O0pa3 KpOBOCCANIBHOTO MAapa3uTa BUKOPUCTOBYETHCS
B JlaJIeKTHIN (pa3eonorii [t XapaKTepUCTUKHU JIIOAUHH, sIKa He JTIOOUTh
MpaIoBary: mop. noi. leniwy jak wesz (Wysoczanski, 2006, 188), ykp.
niHusutl (nedauuti) sax eow (Jlooponwoxka, 2003, 27). HatomicTs y pociiich-
Kiif pazeoorii 06pa3 BOIIi MO3UTUBHO KOHOTOBAHUH 1 BUKOPUCTOBYETHCS
IUTSL XapaKTEPUCTHKH JIFOJNHY, SIKa IT0Yaia BAKOHYBATH POOOTY 3 BEITHKHM
3aB3SITTAM, TyKE CTAPAHHO: NPUHAMbCA 3d 0€l10 Kak 60uib 3a meno (Moxu-
enko, Hukuruna, 2008, 121).

Jocnimpkyoun MOTHBAIil0 300()pa3eosori3MiB B yKpalHCBKil
MmoBi, CeniBaHOBa 3BEpTae yBary Ha Te, IO JCKOAYBaHHS ICSKUX 3BO-
pOTiB MOke OyTH YCKJIaJIHEHe OMOHIMiero Ha3B TBapuH (CelliBaHOBA,
2004, 165). Y monbchKii HayKoBiil JiTepaTypi iCHye KigbKa KOMEH-
TapiB M0N0 MoOTHBalii ¢paseonoriamy zbijaé bgki ,mapHO BHTpava-
i yac, OanmukyBatu” (Miildner-Nieckowski, 2004, 63). €xu Tpe-
nep ta MOmiam KmmkaHOBChKHI TMOB’s3yl0Th (paseosioriam  zbijaé
bgki 3 MUCTUBCBKOIO NpakTUKOI xoautu Ha Oyras (Treder, 2005, 191;
Krzyzanowski, 1960, 20). Kmmxanoscskuii (Krzyzanowski, 1960, 20)
MOTHBY€ 3HAUYCHHS LHOTO (pa3eoaori3My HEIPUIATHICTIO 10 BKHBAHHS
aHi M’sica, aHi mip’s nraxa. Jleon 3apemOa moB’s3ye 1ei BUCITIB 3 0e3-
[Iy30UM 3aHATTSIM — JOBUTH KoMmax. [Tocmiarounch Ha CIOBHHK IOJb-
CbKO1 MOBH 3a penakuicto Bitonsaa Jopomecbkoro Ta CIOBHUK MOIb-
cbkoi MoBU MeuncnaBa lllumyaka, HaykOBelb BH3HAE€ €HTOMOJIOTIYHE
3Ha4YeHHs clioBa bgk y cknani ¢paszeonoriamy zbijaé bgki Ta Binkuuae
foro opHiTOJOTiYHE 3HA4YEHHS ,,ITax 3 poAMHW dYamieBux (Bataurus
stellaris)” (Zareba, 2004, 17). HaiiBiporigHimuii, Ha MO0 AYMKY, iHITUI
BapiaHT MOTHUBAIIii, sIkMi MeHi Tijka3aB CIIOBHUK MOJbCHKHUX JI1aJICKTIB.
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ABTOpHU CIIOBHUKA BUBOIATH IIei 3BOPOT 3 PO3Barm CiIbCHKOI MOJOI
30MBaTH HACIHHSA 3 IUOYNi, OCKUIBKH bgk y mianexkrax o3Hayae ,,HaCiHHA
kopoOouka y Bursai cyusitra” (Reichan, 1986, 3). IlinTBeprxye 1o
Teopito mouaTkoBa popma 3Bopoty zbijac bgki z cebuli (Reichan, 1986, 6).
Biarak, mpomoHyr TakWii MOTHBAIIHUI JaHIIOKOK, y SKHA MOMKHA
BKJIACTH 3HaueHHs (paseororizmy zbijac¢ bgki: ,30uBati mubya0” —
,,3aBJIaBaTH KON — ,,MapHyBaTH 4ac” — ,JeaaproBatu’’. Poc. ¢pasze-
OJIOTI3M 20HAmMb cobak ,,0aliiuKyBaTH”’, HA JYMKY MOKi€HKa, TOXOIUTh
13 TEPMIHOJIOT11 TPH, OCKIIILKY coHaka TMO3HAYAE B TIBHIYHOPOCIHCHKOMY
JiajexTi manky (poc. miall. cyuxa), KOO TaHSIOTH Kymo y rpi. o Tep-
MIHOJIOTIT TpU IS MajKa MOTpanuia i3 TBAPUHHOIO CBITY (TOp. ceuHKa,
yuoic, Ko3e10K — Ha3BH y Tpi B 0a0km). ,,Ilepeiias u3 npodeccuoHaaIbHOro
si3pIka 0a00YHUKOB B OOIIEHAPOHBIN S3BIK, — 3a3HAUA€E aBTOP, — CIOBO
cobaxa yTpaTuio cBoe «urpoBoey» 3HaueHue” (bupux, Mokuenko, Cre-
naHoBa, 1998, 536). lllonpaBna, HasBHICTb B YKPaiHCHKill MOBI HU3KU
JEKCUYHUX BapiaHTiB (pa3eonoriamy eawsmu cobak ,,0aluKyBaTH”
(Opasichumu cobak, eansmu Oaix, 1AKamu O1iX) BUKIMKAE CYMHIBH 100
nonioHoi erumororii B CeniBanoBoi (2004, 166). [lepemik JTeKCHIHHX
BapiaHTIB 3HAYHO PO3IIUPIOE MAiaJIeKTHA (hPa3eosIoris TOCIHIKYBaHUX
MOB: TOp. TOI. goni¢ muchy, goni¢ motyle (Krzyzanowski, 1970, 527,
548), lelecha gonié¢ (Krzyzanowski, 1970, 288), ykp. soexis eanamu, ea-
HAMU BOPOH, 2AHAMU 201Y0i8, 2AHAMU 20POOYI8, 2AHAMU KPUC, cAHAMU
myx, eansamu xozaa (Yxuenko, 2013, 68, 90, 95; Illepuenko, 2007, 468);
poc. eousms 2onybdell, 20HAMb 00X, 20HAMb JOCEL, 2OHAMb NA2YULEK, 20-
Hamb crona (cionos) (Moxuenko, Hukutuna, 2007, 149, 43, 371, 377,
622), opaznums cobax (Moxuenko, Hukuruna, 2007, 627).

OTxe, 11 B1IOOpaXKEHHS O3UTUBHOTO CTABJIECHHS 10 po0oTH y (pa-
3e0JI0T13Max 3ajy4yeHo 00pa3u KoMax Ta CBINCHKHUX TBapuH: 00xcinku (yci
JTOCITIJKYBaH1 MOBH), KoHs (YCi TOCIIKYBaHI MOBH), gicaroka (YKpaiHChKa
MOBa), buka (pociiickka MOBa), mMypauxu (TIOJIbChKA Ta YKpaiHChKa MOBH),
sowi (pociiicbka MoBa). JIiHb Ta HepoOCTBO y (hpaseonorii yocoOI0I0Th
00pa3u KoMax, JOMAIIHIX YIIOOJICHIIIB, CBIHCEKUX TBAPUH Ta NTAXiB: KOTa
(yci mocimiiKyBaHI MOBH), BicTrOKa (pociiichka MOBa), co0aku (YKpaiHChKa
MOBa), ITaxa (MOJbChKA Ta YKpaiHChKa MOBH), KYpKH (YKpaiHChKa MOBa),
TpyTHs (YKpaiHChKa Ta pociiickka MOBH), BOIII (IIOJbChKA Ta YKpaiHChKa
MoBH). AMOiBaJIeHTHI acomialii y ¢pa3eonorii MaroTe 00pa3u CBIHCHKUX
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Ta JIOMAIIHIX TBapuH: Boja (yci JOCTiKyBaHI MOBH), COOaKH (ITOJIbChKa
Ta pociiicbka MOBN), KypKu (NMOIBCbKA MOBA), BICIIIOKA (TIOJIECHKA MOBA).

VYV dpazeosnorii dikcyeMo K AIMCHO iICHYIOUI PUCH, IO BiIMOBiAAIOTH
peanbHiii MoBeNiHLI TBAPUH, TaK 1 IPUIUCYBaH1 iM, HA OCHOBI CTEPEOTHII-
HOTO YSIBJICHHS JIFOJICH TIpo TBapuH, pucH. J{o 300MophHUX BIACTHBOCTEH
TBapWH BiIHOCHMO: HE3JAaTHICTh TPYTHIB 30MpaTH KOpM Ta IXHIO HENpH-
CTOCOBAHICTh /IO BUKOHAHHS Oy/b-sIKUX POOIT Y BYJIHKY; OCOOIUBICTH 30-
3yJli HE BUCHJIKYBATH MIOTOMCTBO, a MJIKUAATH CBOI SIALS Y THi3/Ia THIIHNX
TNITAIIOK; TIOTaHl CMaKOB1 SIKOCT1 M’sica BOPOHH, KaxkaHa Ta Oyras. Jlo He-
300MOpP(HUX BIACTUBOCTEH 3apaxOByEMO CY/DKEHHS IPO Te, IO OCEN — e
BIIEpTA Ta JIIHUBA TBAPUHA.

3’sicoBaHO, 110 37€01IBIIOTO CEMaHTHKA (PPa3EOoIOTI3MIB 13 300KOMITO-
HEHTaMU TI0B’s13aHa 31 CII0COOOM JKHUTTSI TBAPHH, SIKUM HOTO CIPHHMAIOTh
JIIONIA, MEHIIIOK MIipOK0 — CHOKETaMHU 0aioK, MOTaHCHKUMH TPAIHINISIMH,
KyJiHApHOI W MHCIUBCHKOIO MPAKTUKOI. TpamistoThCsl BUIAIKH, KOJIU
JEKOTyBaHHs (ppa3eoori3MiB yCKIAIHIOETHCS OMOHIMIEIO HAa3B TBAPUH.
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